
 

 
 
 

 
 
 
 

FRENCH SONG was commissioned by Tapestry and was 
first performed by Tapestry at Christ Church, Highbury 
Grove, on June 2nd 1991. It is recorded by Tapestry on 

British Music Label BML 012 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Duration: 9 minutes 
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Viens à moi, toi qui ne rougis pas. 
tu m’observes, observateur, et joues plus fort. 
Raconte-moi quelque chose d’inconséquent. 
Dis-moi ce que tu dis aux autres. 
Dis-moi ce que tu caches aux autres. 
 
Viens à moi, il n’est plus temps de jouer 
Tourne vers moi ton regard tendre. 
Ton rire blanc et luisant 
Que je connais si bien. 
On s’écartera de la foule. Tu n’as pas peur. 
 
Laisse-moi toucher tes cheveux fins 
Laisse-moi frôler ta chaire lisse et froide. 
Je tiendrai tes mains qui sont presque celles d’un 
homme, 
Je t’embrasserai aux bouts des doigts, a la nuque, au 
front. 
 
Viens à moi 
Viens à moi 
Viens à moi 
 
 
 
Richard George Elliott 
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Slow, still and full of space (q = c.52)

Slow, still and full of space (q = c.52)

Music: Gabriel JacksonText: Richard George Elliott

French Song

© Gabriel Jackson and Richard George Elliott 1991
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